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INLEIDING

	 

	Izmir, het antieke Smyrna, aan het begin van de tweede eeuw na Christus, het jaar 107 misschien, of 108. Het is hoog zomer. Zoals altijd heerst er in de drukke havenstad veel bedrijvigheid, want het is een goede tijd voor handel en verre reizen. Toch is er ook iets ongewoons aan de hand.

	 

	Een Romeins militaire delegatie is aangekomen vanuit het verre Antiochië, na een lange, vermoeiende reis over land dwars door het huidige Turkije. De soldaten begeleiden een bijzondere gevangene, een christelijke bisschop genaamd Ignatius van Antiochië. De man is op speciaal transport naar Rome, waar hij voor de wilde beesten zal worden gegooid als misdadiger. In Ignatius' eigen opvatting is dat: als glorierijk martelaar voor de goede, christelijke zaak.

	 

	Terwijl de delegatie zich voorbereidt op de oversteek van de zee naar Noord-Griekenland, zit Ignatius ergens in Smyrna vast. Vermoedelijk vlakbij de haven, ergens op een goed bewaakte plaats. Maar de bisschop wordt niet afgeschermd van de buitenwereld. Integendeel zelfs, hij heeft volop contacten met vrienden, volgelingen en collega's. Zo kan hij bezoek ontvangen en staan hem enkele christelijke begeleiders ter zijde. En vooral: hij is in staat om zelf te communiceren met de christelijke wereld. En wel via het geschreven woord, in de vorm van brieven.

	 

	Zeven brieven die Ignatius schreef aan medechristenen zijn bewaard gebleven. Ze vormen een belangwekkend document uit het vroegste Christendom. Maar bovenal leveren ze fascinerende lectuur op vanwege hun meeslepende inhoud en vurige toon. Wie was deze Ignatius? Wat bezielde hem precies en wat was het doel van zijn brieven?

	 

	Zoals vaak bij auteurs uit de Oudheid is vragen stellen gemakkelijker dan antwoorden geven. Over bisschop Ignatius en zijn christelijke leefwereld weten we eigenlijk vrijwel niets met zekerheid, buiten wat er in zijn brieven staat. Gelukkig leveren de teksten een redelijk samenhangend beeld op.

	 

	Ignatius was vanaf eind eerste eeuw bisschop van de christelijke gemeente in Antiochië (het huidige Antakya). Dat klinkt heel indrukwekkend, maar de omvang van christelijke gemeenschappen in die periode en streek moet nog heel bescheiden zijn geweest. De christenen vormden in het Antiochië van die dagen hooguit een kleine minderheid. In de ogen van de meeste anderen ging het om een merkwaardige sekte van joodse komaf.

	 

	Veel last had men daarvan niet, en er is dan ook geen aanwijzing voor een systematische christenvervolging in die tijd en plaats. Ignatius was dus geen slachtoffer van een anti-christelijke razzia of iets dergelijks. Wat was er dan aan de hand? Een uit de hand gelopen conflict tussen de christenen en het stadsbestuur? Juridische aanklachten van fraude of andere misdaden? Of erger: interne verdeeldheid in de christengemeente, waarbij de bisschop door een groep als 'schuldige' naar voren werd geschoven?

	 

	De precieze aanleiding blijft onduidelijk. Ook het gegeven dat Ignatius niet ter plekke in Antiochië werd berecht en veroordeeld levert vragen op. Wilde de lokale Romeinse machthebber zijn handen er niet aan branden? Of had Ignatius misschien zelf gevraagd om verplaatsing van zijn proces naar de hoofdstad, ten overstaan van de keizer? Dat kon zeker niet iedereen zomaar gedaan krijgen. Maar misschien bezat Ignatius het Romeins staatsburgerschap en kon hij bijzondere rechten laten gelden.

	 

	Wat de aanleiding en juridische contekst ook mogen zijn, voor Ignatius zelf ligt alles volkomen duidelijk. Hij is gearresteerd en wordt afgevoerd naar Rome, waar hij in de arena zal sterven. Zo zal hij een indringend getuigenis kunnen geven van zijn geloof en op spraakmakend wijze kunnen sterven. Zijn marteldood zal daarmee een overtuigend staaltje geloofsonderricht worden.

	 

	Maar ook al tijdens zijn transport vanuit Antiochië zag Ignatius mogelijkheden voor verkondiging en PR. De eerste fase van de reis voerde de delegatie langs Tarsus (de geboorteplaats van Paulus), Laodicea en Filadelfia naar Smyrna. Het transport bleef niet onopgemerkt, want christelijke zustergemeenten in die plaatsen toonden meteen hun belangstelling en maakten onderweg kennis met de bisschop.

	 

	Al snel bereikte Ignatius de status van VIP. Na aankomst in Smyrna kwamen er ook delegaties vanuit naburige christelijke gemeenten, die niet aan de route van het militaire convooi lagen: Efese, iets zuidelijker aan de kust, en Magnesia en Tralles in het binnenland ten oosten van Efese. De delegaties kwamen hem begroeten en verzekerden hem van hun steun en bewondering. Intussen was de bisschop ook warm verwelkomd door zijn collega-bisschop van Smyrna, Polycarpus, en toonde de hele lokale christengemeente haar deelname en betrokkenheid.

	 

	Zo is er in die zomer van 107 of 108 bij de haven van Smryna dus een soort christelijk centrum. Bisschop Ignatius kan er medegelovigen ontvangen, overlegt er met zijn collega Polycarpus, en wordt geholpen door gedienstige diakens. Vreemd genoeg vinden de Romeinse militairen en bestuurders het klaarblijkelijk best.

	 

	De belangstelling moet Ignatius goed hebben gedaan. En hij neemt de gelegenheid te baat om zijn invloed te laten gelden, zolang het nog kan.

	 

	Allereerst schrijft hij vanuit Smyrna brieven aan de genoemde gemeenten van buiten de afgelegde route. Hij dankt en complimenteert de Efeziërs, Magnesiërs en Tralliërs en bemoedigt hen om de eenheid te bewaren en de juiste leer aan te houden.

	 

	Vervolgens richt hij de blik naar voren, richting Rome. Ignatius' vierde brief, de Brief aan de Romeinen, is zonder twijfel het pronkstuk uit de bewaarde brievencollectie. Deze brief stuurt hij vooruit naar de christengemeente in Rome, die met hem al in contact is getreden via afgevaardigden. Ignatius is natuurlijk dankbaar voor de steun die hij mag verwachten, maar tegelijk vreest hij voor zijn martelaarschap. Als de christenen in Rome het voor hem gaan opnemen, wordt hij misschien niet voor de wilde dieren gegooid. En dat is nu precies wél zijn bedoeling!

	 

	En zo drukt hij het zijn Romeinse lezers op het hart: doe niets voor mij, laat mij de marteldood sterven, ik wil mij helemaal geven voor Christus. Het is een opmerkelijke situatie: aangeklaagde weigert hulp en redding, wil graag dood. En Ignatius zet deze paradox nog wat steviger aan: die verhoopte dood is 'leven', het leven hier is 'dood'. En mededogen van de christelijke broeders en zusters zou vijandigheid zijn, hun nietsdoen een blijk van christelijke liefde.

	 

	In hartstochtelijke bewoordingen en indringende beelden drukt Ignatius uit waar hij zo naar verlangt: sterven voor God, vermalen worden door de kaken van de wilde beesten om langs die weg Christus te bereiken. Meer dan eens krijgt zijn betoog lyrische en hymnische trekken. Niet voor niets gelden zijn brieven wel als bronnen van 'martelaren-spiritualiteit'.

	 

	Deze spiritualiteit bergt wel een potentieel gevaar voor de vroege christelijke kerk: het enthousiasme om martelaar te worden kan gemakkelijk al te groot worden, en zo de goede orde en hiërarchie in de christengemeenschappen ondergraven. In de tweede en derde eeuw zullen christelijke leiders het fenomeen van martelaarschap dan ook gaan beteugelen en controleren.

	 

	Maar Ignatius heeft nog geen last van beperkingen of officiële kerkelijke regels. Hij kan nog onverkort pleiten voor zijn eigen martelaarschap. Hierin gaat hij ver. Voor veel moderne lezers té ver. Zijn wens om voor Christus te sterven laat zich eventueel ook lezen als een welbewuste afwijzing en weigering van het leven, een indirecte zelfdoding. Toch blijft vooral Ignatius' Brief aan de Romeinen boeien door zijn ongekende intensiteit. De geestdrift van de schrijver is als een verzengend vuur ondanks twintig eeuwen afstand.

	 

	Het vertrek uit Smyrna zal eind augustus hebben plaatsgevonden. De Brief aan de Romeinen is namelijk gedateerd op 24 augustus (zie bladzijde 000). De reis gaat vervolgens eerst naar de noordelijker gelegen havenplaats Troas aan de Dardanellen. Misschien niet toevallig opnieuw een plaats waar de apostel Paulus geweest is (vgl. Handelingen 16:6-10 en 20:7-12). Voor Ignatius zal het bezoek aan alweer een Paulijnse plaats een groot genoegen zijn geweest. Het kan niet anders of hij voelde zich direct in Paulus' traditie staan, ook al verklaart hij officieel dat hij anderen niets kan voorschrijven zoals de apostelen dat deden (Tralliërs 3; Romeinen 4). Maar alleen al zijn keuze voor het medium van de openbare zendbrief is veelzeggend: deze christen ervaart zijn eigen positie als uitzonderlijk en vergelijkbaar met die van Paulus.

	 

	Vanuit Troas schrijft Ignatius drie brieven. Eerst aan Filadelfia, een stad waar het militaire convooi op weg naar Smyrna was langsgekomen. De Filadelfiërs waren dus letterlijk oude bekenden, mensen met wie hij in contact was geweest. Dat geldt nog meer voor de adressaten van de laatste twee brieven: de christengemeente van Smyrna en haar bisschop Polycarpus, bij wie hij zo gastvrij was verwelkomd.

	 

	Deze drie laatste brieven vanuit Troas zijn korter en inhoudelijk eenvoudiger dan de eerste vier vanuit Smyrna. Ignatius kent de betrokkenen goed en kan volstaan met min of meer globale bemoedigingen en dankwoorden. De brief aan Polycarpus is soms bijna pijnlijk om te lezen: de gewaardeerde, verdienstelijke collega krijgt een lange reeks aanwijzingen over hoe hij zijn ambt verder moet vervullen. Men zou denken dat de man zulke aansporingen dan niet meer nodig heeft. Maar Ignatius zal het wel goed bedoeld hebben.

	 

	Na Troas raakt het spoor van Ignatius verloren. Of hij in Rome is aangekomen is niet onomstotelijk bewezen, al is er ook geen reden om aan te nemen dat de reis mislukt zal zijn. Uiteraard bestaan er prachtige verhalen uit de late Oudheid over zijn proces en marteldood, zoals dat een heilige betaamt (op de RK heiligen-kalender is zijn feestdag 1 februari). Maar hun waarde als historische bronnen is nagenoeg nihil. In de Vroegchristelijke literatuur wordt Ignatius wel een enkele keer genoemd, maar veel bewijskracht heeft dit niet. We moeten het dus doen met de teksten van Ignatius zelf.

	 

	Niet alleen de historische setting laat zich uit de brieven afleiden. Ze vertellen ook veel over Ignatius' denkbeelden en de problemen waarvoor hij gesteld is. Wie de brieven achter elkaar leest ziet al snel rode draden. In de eerste brieven gaat het voortdurend over het bewaren van de eenheid, in vrede en gehoorzaamheid aan de bisschop en andere leiders in de christelijke gemeente. Telkens hamert Ignatius erop dat men de rijen gesloten moet houden: geen splitsingen en scheuringen, en het bisschoppelijk gezag moet voorop blijven staan. Ongetwijfeld heeft Ignatius hierbij geredeneerd vanuit zijn eigen positie als bisschop. En hij zal met bitterheid hebben teruggedacht aan de interne problemen die hij zelf als bisschop heeft ervaren.

	 

	Veel van die eerdere conflicten en dreigende gevaren blijven voor ons enigszins vaag. De brieven zijn geschreven voor insiders, die aan een half woord genoeg hebben en die gewend zijn aan een klimaat van inhoudelijke discussies. In de vroege kerk wordt er druk gedebatteerd over de kern van het geloof. Iets als een op concilies vastgelegd 'credo' zal dan nog eeuwen op zich laten wachten. Er heerst in Ignatius' tijd inhoudelijk veel verwarring en onduidelijkheid, en allerlei stemmen laten zich horen in het debat.

	 

	De Drie-eenheid, het Lijden van Christus, de Opstanding, het opgaan in Christus zoals dat voor gelovigen is weggelegd: Ignatius laat niet na op die hoofdpunten zijn opvattingen als de juiste te onderstrepen. Daarbij gebruikt hij zijn gezag als bisschop en zijn reputatie als aspirant-martelaar om extra gewicht in de schaal te leggen. Hij zal sterven, maar hij beseft het: in de tijd die hem rest kan hij het christelijke denken mede vormgeven.

	 

	Theologische fijnproevers kunnen zien hoe Ignatius zich keert tegen stromingen als de 'docetisten' (mensen die beweren dat Christus niet echt heeft geleden en is verrezen, maar alleen 'in schijn') en de gnostici. Intrigerend daarbij is dat Ignatius' eigen woorden op bepaalde punten gnostisch gekleurd lijken. Verder valt op hoe hij zich afzet tegen de joodse cultuur, zoals zoveel vroege christelijke auteurs dat helaas doen. In die eerste fase ervaart men het als een dringende noodzaak de eigen christelijke identiteit zo scherp mogelijk af te bakenen.

	 

	Spanningen en tegenstellingen zijn over de hele linie kenmerkend voor Ignatius' brieven. Hier schrijft een kleine lokale bisschop in de voetsporen van de grote Paulus. Hij vindt zichzelf onwaardig en nietig, maar neemt de rol aan van een leermeester en autoriteit. Hij is, naar zijn eigen idee, op weg naar de hemel maar schrijft uitvoerig over allerlei praktische, aardse zaken. En bovenal: Ignatius' persoonlijke glorie als martelaar-in-spe wordt nadrukkelijk gevierd en vereeuwigd (een duidelijk geval van self-advertisement), maar wel in de vorm van brieven in het belang van de hele christelijke gemeenschap. De verhouding tussen individu en collectief is hier op zijn minst complex.

	 

	Zo beroemd als de brieven van Paulus zijn die van Ignatius niet geworden. In de canon van het Nieuwe Testament zijn ze niet opgenomen, wat op zichzelf zeker niet ondenkbaar zou zijn. Maar veelgelezen en geliefd zijn ze altijd geweest. En zoals vaker gebeurt is er in de loop der eeuwen het een en ander 'aangegroeid': in de late Oudheid hebben schrijvers de Ignatiaanse brieven stilistisch uitgebreid en er nog allerlei andere brieven aan toegevoegd. Omgekeerd zijn er ook korte samenvattingen en excerpten van gemaakt.

	 

	Onvermijdelijk heeft al dat materiaal geleid tot verwoede discussies onder geleerden over de authenticiteit. De meeste wetenschappers van nu gaan ervan uit dat de zeven brieven in deze uitgave werkelijk van Ignatius' hand zijn, en dat ze in de hier weergegeven vorm en omvang authentiek zijn. Dat wil zeggen: dat ze zo dicht bij zijn oorspronkelijke tekst staan als bereikbaar is.

	 

	Moet je alles willen opgeven voor Christus? Ook je eigen leven? Wat zijn de verrukkingen die je dan te wachten staan? Wat is de kracht van het geschreven woord? En hoe richt je een kerk in en wat moeten de mensen geloven? Het zijn allemaal vragen die direct verbonden zijn met de verre, vreemde, Vroegchristelijke wereld van Ignatius van Antiochië. Maar het zijn ook eeuwige vragen, die voor lezers van nu niets aan actualiteit hebben ingeboet. Zo zijn er in de wereld van Ignatius misschien herkenningspunten voor vandaag. En minstens redenen voor verwondering.

	



	


BRIEF 1

	AAN DE EFEZIËRS

	 

	Aan de gemeente die is gezegend in Gods grootheid en volheid en die tot in alle eeuwen is voorbestemd voor blijvend duurzame en onveranderlijke roem en die is verenigd en uitverkoren in het ware Lijden door de wil van de Vader en Jezus Christus, onze God: de met recht gelukzalige gemeente te Efese (Klein-Azië). Hartelijke groeten in Jezus Christus en in onberispelijke vreugde!

	 

	(#1) Ik heb in God uw zeer geliefde naam mogen verwelkomen. Die naam hebt u verkregen zoals juist en natuurlijk is, in overeenstemming met uw geloof en uw liefde in Christus Jezus, onze Redder. Als navolgers van God, tot nieuw leven gewekt in het Bloed van God, hebt u perfect afgehandeld wat zo goed bij u past.

	 

	U hoorde namelijk dat ik geketend vanuit Syrië <onderweg was> omwille van de Naam en de hoop die wij delen. En dat ik hoopte via uw gebeden te bereiken dat ik in Rome mag vechten tegen de wilde beesten en zodoende een leerling kan worden. Daarop hebt u zich gehaast mij te komen bezoeken.1

	 

	Nu heb ik dan uw talrijke leden2 in naam van God ontvangen in de persoon van Onesimus, een man van onuitsprekelijke liefde, uw bisschop hier op aarde. Ik bid dat u hem met liefde bejegent volgens de norm van Jezus Christus. En dat u allen leeft in gelijkenis met hem. Gezegend Hij Die u de gunst heeft bewezen dat u zo'n bisschop waard bent!

	 

	(#2) Wat betreft mijn mededienaar Burrus, door Gods wil uw diaken, die in alles geprezen is: ik bid u, laat hem hier blijven ter ere van u en uw bisschop. Ook Crocus, die God en u waardig is en die ik als een lichtend blijk van uw liefde heb verwelkomd, heeft mij in alle opzichten ondersteund. Moge hijzelf evenzo ondersteuning ervaren dankzij de Vader van Jezus Christus, samen met Onesimus, Burrus, Euplus en Fronto. In hen heb ik u allen in liefde gezien! Ik hoop dat ik blijvend van u mag genieten, als ik dat tenminste waardig ben.

	 

	Welnu, het is passend op alle mogelijke manieren Jezus Christus te verheerlijken. Want Hij is het Die ú heeft verheerlijkt: u bent nu verenigd in één vorm van gehoorzaamheid, u gehoorzaamt de bisschop en de presbyters, en zo kunt u in alle opzichten geheiligd zijn.

	 

	(#3) Ik geef geen opdrachten aan u alsof ik heel wat ben. Want al ben ik geketend omwille van de Naam, ik ben nog niet vervolmaakt in Jezus Christus. Ik begin nog maar met leerling zijn, ik praat tegen u als tegen medeleerlingen. Ik heb van u training nodig in geloof, aansporing, volharding en geduld.

	 

	Maar de liefde staat mij niet toe te zwijgen over u. Daarom ben ik zo vrij u aan te moedigen tot een levenswandel in lijn met het denken van God. Want Jezus Christus, ons onafscheidelijke Leven, is het denken van de Vader, zoals ook de bisschoppen, aangesteld tot in de uiteinden van de wereld, in het denken van Jezus Christus zijn.

	 

	(#4) Vandaar dat een levenswandel in lijn met het denken van de bisschop passend voor u is, en die houdt u inderdaad aan. Want uw raad van presbyters, die haar naam en God waardig is, is evenzo afgestemd op de bisschop als snaren op een lier.

	 

	Zodoende wordt in uw harmonie en eenstemmige liefde Jezus Christus bezongen. Elk van u moet bij dat koor komen! Dan wordt u eenstemmig in uw harmonie, geeft God u de toon aan en zingt u met één stem via Jezus Christus tot de Vader. Zo kan Hij u horen en aan de hand van uw goede daden erkennen dat u ledematen bent van Zijn Zoon.

	 

	Het is dus voordelig dat u in onberispelijke eenheid leeft. Dan hebt u namelijk ook deel aan God.

	 

	(#5) Nu ik in korte tijd zo'n innige verhouding heb gekregen met uw bisschop (niet in menselijke termen maar geestelijk!) prijs ik u eens te meer gelukkig: u bent met hem verstrengeld zoals de Kerk met Jezus Christus en zoals Jezus Christus met de Vader, zodat alles in eenheid en harmonie is.

	 

	Maak uzelf niets wijs. Wie niet bij het altaar is zal het brood van God moeten missen. Als het gebed van een of twee mensen al zoveel vermag, hoeveel meer geldt dat dan voor het gebed van de bisschop met heel de gemeente!

	 

	Wie dus niet bij de gemeenschap komt gedraagt zich hooghartig en heeft zichzelf al veroordeeld. Want er staat geschreven: God weerstaat de hooghartigen (Spreuken 3:34). Laten wij dus ons best doen de bisschop niet te weerstaan, zodat wij staan onder Gods gezag.

	 

	(#6) Hoe meer je de bisschop ziet zwijgen, des te meer moet je hem respecteren. Want ieder die door de heer des huizes wordt gestuurd om zijn zaken te beheren moeten we ontvangen als de man die hem stuurt. We moeten de bisschop dus duidelijk bezien als de Heer zelf.

	 

	Onesimus is vol lof over uw juiste houding in God. Want u leeft allen in overeenstemming met de waarheid en in uw midden huist geen ketterij. Nee, u luistert naar niemand, behalve als die ander spreekt over Jezus Christus in de waarheid.

	 

	(#7) Tja, sommigen hebben de gewoonte om met kwalijk bedrog de Naam uit te dragen terwijl zij dingen doen die God onwaardig zijn. Deze mensen moet u uit de weg gaan als wilde beesten. Want het zijn dolle honden, stiekeme bijters. Voor hen moet u uitkijken, want ze zijn moeilijk te genezen.

	 

	Er is maar één Dokter, lichamelijk en geestelijk, geboren en ongeboren, God Die gekomen is in het lichaam, Die waarlijk leven is in de dood, uit zowel Maria als God, Die eerst heeft geleden en nu vrij van lijden is: Jezus Christus, onze Heer.

	 

	(#8) Laat niemand u dus bedriegen. En dat gebeurt ook niet met u, omdat u helemaal van God bent. Want als tweedracht die u kan kwellen bij u geen vaste voet aan de grond heeft gekregen, dan leeft u volgens God.

	 

	Ik ben uw nederige offer en wijd mijzelf aan u, Efeziërs, gemeente met een roem voor eeuwen.

	 

	Mensen van het lichaam kunnen niet geestelijks doen, en mensen van de geest niets lichamelijks, zoals ook geloof niets van ongeloof kan doen en ongeloof niets van geloof. Maar ook wat u aan lichamelijke dingen doet is allemaal geestelijk! Want u doet alles in Jezus Christus.

	 

	(#9) Ik ben erachter gekomen dat bepaalde lieden onderweg bij u zijn langsgekomen3 met een slechte leer. U hebt ze echter niet bij u laten zaaien, u stopte uw oren dicht om niet op te vangen wat zij zaaiden!

	 

	      Ja, u bent stenen

	      van de tempel van de Vader,

	      klaargelegd voor de opbouw

	      van God de Vader,

	      omhoog gebracht door de

	      hijskraan van Jezus Christus,

	      dat wil zeggen: door Zijn Kruis,

	      met de Heilige Geest als kabel.

	      Uw geloof is uw gids naar boven,

	      en liefde de weg omhoog naar God.

	      

	      U bent dus allemaal reisgenoten:

	      Godsdragers, tempeldragers,

	      Christusdragers, heiligdragers,

	      in alle opzichten getooid

	      in de geboden van Jezus Christus.

	      In u schep ik grote vreugde!

	 

	Want door wat ik schrijf heb ik het verdiend met u te spreken. Samen met u mag ik blij zijn dat u in het menselijk bestaan uitsluitend liefde hebt voor God.

	 

	(#10) Voor andere mensen moet u onophoudelijk bidden. Want bij hen is er nog hoop op berouw, zodat zij God bereiken. Geef hun dus de kans ook te leren van uw daden. Zijn zij kwaad? Reageer mild. Maken zij zich breed? Blijf bescheiden. Komen zij met godslasteringen? Zet er uw gebeden tegenover. Zij dwalen? Wees standvastig in uw geloof. Zij doen woest? Blijf kalm, doe uw best niet te doen zoals zij.

	 

	In vriendelijkheid moeten we hun broeders zijn, en wie wij moeten nadoen is de Heer! Wie leed groter onrecht? Wie werd van meer beroofd? Meer opzij geschoven?

	 

	Zo vindt men bij u geen onkruid van de duivel maar blijft u in Jezus Christus in alle reinheid en wijsheid, zowel naar lichaam als naar geest.

	 

	(#11) Dit is de eindtijd.

	 

	Laten we dan schaamte voelen en vrees voor Gods grote geduld, dat er voor ons geen veroordeling van komt. We moeten vrees voelen voor de woede die gaat komen ofwel liefde voor de gunsten van nu -- van tweeën een. Als we maar in Jezus Christus worden gevonden voor het ware leven.

	 

	      Zonder Hem mag ons

	      niets passen. In Hem

	      draag ik mijn ketenen:

	      geestelijke parels!

	      Hopelijk kan ik daarmee

	      opstaan dankzij uw gebeden.

	 

	En hopelijk heb ik aan die gebeden altijd deel, dan hoor ik bij de erven van de christenen van Efeze, die het altijd met de apostelen eens zijn geweest in de macht van Jezus Christus.

	 

	(#12) Ik weet wie ik ben en aan wie ik schrijf. Ik ben veroordeeld, u hebt genade gekregen. Ik ben in gevaar, u zit veilig. U bent de doorgangsroute van al wie worden vermoord omwille van God, u bent de mede-ingewijdenen van Paulus, die geheiligde en met recht gelukzalige man, die in al zijn brieven melding van u maakt in Christus Jezus. Hopelijk sta ik in zijn voetsporen wanneer ik God bereik!

	 

	(#13) Zorg er dus voor vaker bijeen te komen om God dank te brengen en te prijzen. Want als u geregeld samenkomt heft dat de krachten van Satan op. Zijn verwoestende werking verdwijnt door de eensgezindheid van uw geloof. Niets is beter dan vrede: die maakt een eind aan alle oorlog van hemelse en van aardse wezens.

	 

	(#14) Dit ontgaat u allemaal niet als uw geloof in Jezus Christus en uw liefde voor Hem volmaakt blijven. Samen vormt dat het begin en het eind van het leven: geloof is het begin, liefde het einde. En die twee dingen verenigd zijn God. Al het andere wat leidt tot voortreffelijkheid volgt daaruit.

	 

	Niemand die het geloof uitdraagt pleegt zonde, niemand die de liefde bezit voelt haat. De boom is kenbaar aan zijn vrucht: zo zullen degenen die uitdragen dat ze bij Christus horen zichtbaar worden door hun daden. Niet iets uitdragen in het hier en nu is waar het op aankomt, nee, we moeten tot het laatst heel duidelijk staan in de kracht van het geloof!

	 

	(#15) Beter zwijgen en bestaan dan praten en niet bestaan. Onderwijs geven is iets moois als een spreker daarnaar handelt. Er is één leermeester die 'sprak en het was er' (vgl. Psalm 32(33):9 en Genesis 1). En wat Hij in stilzwijgen heeft gedaan is de Vader waardig.

	 

	Wie het woord van Jezus werkelijk bezit kan ook Zijn stilte horen. Zo wordt diegene dan volmaakt: wat hij zegt brengt hij in praktijk en door zijn zwijgen wordt hij gekend.

	 

	Niets daarvan ontgaat de Heer, maar ook onze verborgenheden zijn Hem nabij. Laten wij dus alles doen vanuit de gedachte dat Hij in ons woont. Dan worden wij Zijn tempels en wordt Hij in ons onze God, wat Hij ook feitelijk is. En Hij zal verschijnen voor ons aangezicht door de liefde die wij met recht voor Hem hebben.

	 

	(#16) Maak uzelf niets wijs, broeders van me. Wie huizen kapotmaken krijgen geen deel aan Gods koninkrijk (1 Korintiërs 6:9).

	 

	Wie dit in lichamelijke zin deden zijn gestorven. Dan geldt het toch eens te meer als iemand het geloof in God kapotmaakt door een slechte leer? Het geloof waarvoor Jezus Christus is gekruisigd! Zo iemand heeft zich smerig gemaakt, hij gaat het onblusbare vuur in. En zo ook degene die naar hem luistert.

	 

	(#17) De Heer heeft kostbare olie over Zijn hoofd gekregen met een duidelijk doel: zo zou Hij de Kerk onsterflijkheid inblazen. Wrijf u niet in met de stinkende leer van de heerser van deze wereld.4 Anders haalt die u uit het leven dat voor u ligt en zet u gevangen.

	 

	Waarom worden we niet allemaal wijs door aanvaarding van de Kennis van God: Jezus Christus? Waarom gaan we dom te gronde doordat we niets weten van het grote geschenk dat de Heer ons waarlijk heeft gezonden?

	 

	(#18) Mijn geest is een nederig offer van het Kruis, dat een struikelblok is voor ongelovigen, en voor ons redding en eeuwig leven. Waar is de wijze? Waar de redenaar van deze wereld? Waar de opschepperij van de zogenaamd intelligente mensen? (Vgl. 1 Korintiërs 1,20-23)

	 

	Want onze God, Jezus Christus, werd ontvangen door Maria volgens Gods plan, namelijk uit het zaad van David en uit de Heilige Geest. En Hij werd geboren en gedoopt, zodat Hij door Zijn Lijden het water zou reinigen.

	 

	(#19) Voor de heerser van deze wereld bleven de maagdelijkheid en bevalling van Maria verborgen, en evenzo ook de dood van de Heer.5 Drie mysteries van een schreeuw, die in de stilte van God zijn voltrokken.

	 

	Hoe dan is Hij zichtbaar geworden voor de wereld?6

	 

	      Een ster lichtte op aan de hemel

	      boven alle sterren uit.

	      Zijn licht was onuitsprekelijk,

	      zijn nieuwheid wekte verbazing.

	      

	      Alle andere sterren

	      vormden samen met zon en maan

	      een koor voor die ster.

	      Zijn licht

	      ging boven alles uit en er rees

	      verwarring: ja, dat nieuwe en

	      vreemde, waar kwam het vandaan?

	      

	      En alle toverij loste op,

	      alle boeien van slechtheid

	      werden onzichtbaar, onwetendheid

	      verdween en het oude rijk

	      werd vernietigd nu God

	      verscheen op menselijke wijze

	      voor het nieuwe van het

	      eeuwig leven.

	      

	      Toen nam een aanvang

	      wat door God was voorbereid

	      en alles kwam in beweging.

	      Want de vernietiging van de dood

	      kwam nu ten uitvoer.

	      

	(#20) Als Jezus Christus mij door uw gebed waardig acht en het Zijn wil is, zal ik u een tweede brief schrijven. Daarin ga ik dan nader in op het <goddelijke> plan waarover ik ben begonnen, aangaande de nieuwe mens Jezus Christus. Dat plan heeft betrekking op het geloof in Hem en de liefde voor Hem, op Zijn Lijden en Opstanding.

	 

	Dit zal ik vooral doen als de Heer mij onthult dat u allemaal individueel en gezamenlijk bijeenkomt in de genade uit Zijn Naam, in één geloof en in Jezus Christus, Hij Die naar het lichaam uit het geslacht van David is, de Mensenzoon en Zoon van God. Want dan blijft u gehoorzaam aan de bisschop en de presbyters, dan houdt u vast aan uw denkbeelden en breekt u één brood. Dat is het geneesmiddel voor onsterfelijkheid, het tegengif tegen doodgaan, waardoor u juist leeft in Jezus Christus voor altijd.

	 

	(#21) Ik geef mijn leven in ruil voor u en voor de mensen die u naar Smyrna hebt gestuurd ter ere van God. Van daaruit schrijf ik u, in dank aan de Heer en in liefde voor Polycarpus7 alsook voor u.

	 

	Blijf denken aan mij, zoals Jezus Christus ook denkt aan u. En bid voor de gemeente in Syrië, vanwaar ik geketend word weggevoerd naar Rome, als minste en geringste van alle gelovigen daar. Want zo ben ik waardig bevonden Gods eer te dienen.

	 

	Alle goeds in God de Vader en in Jezus Christus, onze gezamenlijke hoop.

	 

	Ignatius

	ook wel genaamd: de Godsdrager

	



	


BRIEF 2

	AAN DE MAGNESIËRS

	 

	Aan de gemeente die gezegend is door de genade van God de Vader in Christus Jezus, onze Redder. In Hem groet ik de gemeente te Magnesia aan de Meander en doe ik haar in God de Vader en in Jezus Christus de hartelijke groeten!

	 

	(#1) Ik hoorde hoe welgeordend uw goddelijke liefde is. Daar was ik enorm blij om en zo besloot ik in het geloof van Jezus Christus het woord tot u te richten.

	 

	Want nu ik zo'n hoogst bij God passende naam mag voeren8 wil ik, in de ketenen die ik draag, de gemeenten bezingen! Ik bid dat zij de eenheid ervaren van Lichaam en Geest van Jezus Christus, Hij Die ons Leven is voor altijd, en van geloof en liefde, waar niets boven gaat, en belangrijker nog: van Jezus en de Vader.

	 

	In Hem moeten wij elke schoffering van de heerser van deze wereld verdragen en eraan ontkomen. Zo bereiken wij dan God.

	 

	(#2) Ik heb u dus mogen zien in de personen van Dama, uw Godwaardige bisschop, en Bassos en Apollonios, uw waardige presbyters, en mijn medeslaaf, diaken Zotion. Van zijn aanwezigheid hoop ik nog te genieten, want hij is gehoorzaam aan de bisschop als aan Gods genade, en aan de presbyters als aan de wet van Jezus Christus.

	 

	(#3) Uw bisschop is nog jong, maar het past u niet daarvan te profiteren. Nee, u moet hem alle respect betonen, in overeenstemming met de macht van God de Vader. Ook uw heilige presbyters, zo heb ik vernomen, hebben geen voorbarige conclusies getrokken uit zijn jeugdige verschijning. Integendeel, ze voegen zich naar hem, als naar een wijze in God, en in feite niet naar hem maar naar de Vader van Jezus Christus, de Bisschop van allen.

	 

	Ter ere van Hem Die ons heeft gewild is het dus passend dat u open en eerlijk gehoorzaam bent. Want het is niet die zichtbare bisschop die men eventueel bedriegt, de misleiding geldt de Onzichtbare. En in zo'n geval krijgt men niet van doen met een mens maar met God, Die kent wat verborgen is.

	 

	(#4) 'Christen' heten is dus niet genoeg, het is passend dat ook te zijn. <Handel dus niet> als mensen die iemand wel 'bisschop' noemen maar alles doen buiten hem om. Het gedrag van zulke mensen lijkt mij niet gewetensvol: hun samenkomsten zijn niet geldig en niet volgens het gebod.

	 

	(#5) Alle dingen kennen een eind, en er liggen twee samenhangende dingen voor ons: dood en leven, waarbij ieder mens naar zijn eigen plek gaat. Zoals er twee muntsoorten zijn, de ene van God en de andere van de wereld, en elk van beide zijn eigen opdruk heeft (voor de ongelovigen een van deze wereld, voor de gelovigen een opdruk van God de Vader door Jezus Christus in de liefde)... -- als wij niet vrijelijk kiezen te sterven in Zijn Lijden is Zijn Leven niet in ons.

	 

	(#6) In de voornoemde personen heb ik dus uw hele gemeenschap gezien in geloof, en liefde voor haar opgevat. Daarom druk ik u op het hart: zet u ervoor in alles te doen in de eensgezindheid van God, met uw bisschop als leider in Gods plaats, en uw presbyters op de plaats van de raad van de apostelen, en de mij zo innig dierbare diakens. Aan die laatsten is de dienst toevertrouwd van Jezus Christus, Die vóór alle eeuwen was bij de Vader en Die aan het einde is verschenen.

	 

	Iedereen moet dus dezelfde mentaliteit aannemen als God. Respecteer elkaar en laat niemand zijn naaste bekijken in lichamelijke zin. Nee, bemin elkaar in Jezus Christus te allen tijde.

	 

	Er mag bij u niets zijn wat u kan verdelen! Wees verenigd met uw bisschop en met hen die u leiden. Zij doen dat als een voorbeeld, een les in onvergankelijkheid.

	 

	(#7) De Heer was verenigd met de Vader en deed niets zonder Hem, noch op Zichzelf noch via Zijn apostelen. Zo ook moet u niets zonder doen zonder de bisschop en de presbyters. Probeer niet iets redelijk en goed te laten lijken wat u met een klein groepje doet. Uw doel moet gemeenschappelijk zijn, u moet één gebed hebben, één verzoek, één geest, één hoop, in de Liefde en de onberispelijke Vreugde die Jezus Christus is, het beste wat er bestaat.

	 

	Loop allemaal snel samen naar, stel u het zo voor, één tempel van God, één altaar. Loop naar de ene Jezus Christus, Die is voortgekomen uit de ene Vader en bij de Ene is en is teruggekeerd (vgl. Johannes 16:28).

	 

	(#8) Laat u dus niet misleiden door afwijkende theorieën of nutteloze verzinsels uit de oude doos. Want als we nog altijd leven volgens het jodendom erkennen we dat we de genade nog niet hebben ontvangen.

	 

	De hoogst goddelijke profeten leefden volgens Christus Jezus! Daarom werden ze ook vervolgd! Zij waren geïnspireerd door Zijn genade en zo konden zij de ongehoorzamen ten volle overtuigen: er is één God, Die Zich zichtbaar heeft gemaakt door Jezus Christus, Zijn Zoon, Die Zijn Woord is, dat uit de stilte is voortgekomen en dat in alle opzichten welgevallig was aan Hem die het had gezonden.

	 

	(#9) Mensen die hun leven hadden ingericht op de oude manier zijn gekomen tot de nieuwheid van hoop. Zij houden niet langer de Sabbat aan maar leven volgens de zondag. Dat is de dag waarop ons leven opstond dankzij Hem en Zijn dood (iets wat sommigen ontkennen). Het is een mysterie, waardoor wij het geloof hebben ontvangen, en daardoor houden wij stand. Zo hopen wij dat wij onszelf leerlingen kunnen betonen van Jezus Christus, onze enige Leermeester. Hoe kunnen wij leven zonder Hem? Zelfs de profeten waren Zijn leerlingen in de geest en verwachtten Hem als hun Leermeester! En daarom is Hij Die zij met recht verwachtten gekomen en heeft hen doen opstaan uit de dood.

	 

	(#10) We mogen dus niet ongevoelig blijven voor Zijn goedheid. Als Hij ons zou navolgen in wat wij doen, zijn wij er geweest! Laten wij leren te leven volgens het christendom, nu wij Zijn leerlingen zijn geworden. Wie een andere naam draagt dan 'christen' hoort niet bij God.

	 

	      Schuif dus het slechte desem

	      opzij, dat oud en zuur geworden is,

	      ga over tot het nieuwe desem:

	      Jezus Christus.

	      Laat u zouten in Hem,

	      zodat niemand van u bederft.

	      Op uw geur

	      zult u beoordeeld worden!

	 

	Het is absurd te spreken van Jezus Christus en tegelijk het jodendom aan te houden. Het christendom is niet gaan geloven in het jodendom, maar het jodendom in het christendom! Daarin is elke tong (vgl. Filippenzen 2:11 en Jesaja 45:23) die in God gelooft bijeengekomen.

	 

	(#11) Dit alles <schrijf ik u> niet, dierbare mensen, omdat ik te weten zou zijn gekomen dat sommigen onder u zich zo gedragen. Nee, ik ben van minder belang dan u en ik wil u beschermen. U mag niet in de weerhaak van voze ideeën vast komen te zitten. U moet juist ten volle overtuigd zijn van de geboorte en het Lijden en de Opstanding die plaatsvond in de tijd dat Pontius Pilatus gouverneur was. Dingen die waarlijk en zeker gedaan zijn door Jezus Christus, onze hoop. Hopelijk keert niemand van u zich daarvan af.

	 

	(#12) Ik hoop dat ik blijvend van u mag genieten, als ik dat tenminste waardig ben. Ook al ben ik geketend, ik weeg niet op tegen één van u, die bevrijd bent. Ik weet dat u zich niet breed maakt. Want u hebt Jezus Christus in u.

	 

	Sterker nog, wanneer ik u prijs, weet ik dat u de blik naar binnen richt. Zoals geschreven staat: de rechtvaardige is zijn eigen aanklager (Spreuken 18:17).

	 

	(#13) Zet u dus ervoor in om stevig te staan in de leerstellingen van de Heer en de apostelen. Dan bewandelt u in alles wat u doet een goede weg, in lichaam en geest, in geloof en liefde, in de Zoon en de Vader en in de Geest, in het begin en het einde, samen met uw hoogst waardige bisschop en die zo waardig gevlochten, geestelijke krans: uw presbyters, en uw naar God levende diakens.

	 

	Weest u gehoorzaam aan de bisschop en elkaar, zoals Jezus Christus dat was aan de Vader, in het lichaam, en de apostelen aan Christus en de Vader <en de Geest>. Dan ontstaat er eenheid, lichamelijk en geestelijk.

	 

	(#14) Ik weet het, u bent helemaal vol van God! Daarom heb ik u alleen in kort bestek aangespoord.

	 

	Blijf aan mij denken in uw gebeden, zodat ik God mag bereiken. En aan de gemeente in Syrië: ik ben niet waardig daarvan weg te worden geroepen.

	 

	Uw vereende gebed en liefde in God heb ik nodig voor de gemeente in Syrië. Moge zij dankzij uw gemeente waardig blijken om te worden bedekt met dauw.

	 

	(#15) De Efeziërs groeten u vanuit Smyrna, waar ik u nu ook schrijf. Zij zijn hier ter ere van God, zoals ook u. Zij hebben mij in alle opzichten ondersteund, samen met Polycarpus, de bisschop van Smyrna.

	 

	Ook de andere gemeenten groeten u in de eer van Jezus Christus. Alle goeds in de harmonie van God, aan u die in het bezit bent van een ongedeelde Geest: Jezus Christus.

	 

	Ignatius

	ook wel genaamd: de Godsdrager

	



	


BRIEF 3

	AAN DE TRALLIËRS

	 

	Aan de door God, Vader van Jezus Christus, beminde heilige gemeente in Tralles (Klein-Azië), de uitgelezen, Godwaardige gemeente die in vrede is naar lichaam en geest, in het Lijden van Jezus Christus, onze hoop door opstanding in Hem. Haar groet ik in de volheid op apostolische wijze en ik doe haar de hartelijke groeten.

	 

	(#1) Uw manier van denken is onberispelijk en onverkort volhardend, zo heb ik begrepen. En dan niet door eigen inzet en oefening maar van nature. Dat is mij duidelijk gemaakt door Polybius, uw bisschop, die door de wil van God en Jezus Christus in Smyrna aankwam. Daar kon hij blijdschap voelen samen met mij, de in Christus Jezus geketende, en zo heb ik in hem heel uw gemeenschap gezien.

	 

	Via hem heb ik dus uw goede, God volgende gezindheid mogen verwelkomen, en daarom heb ik God verheerlijkt. U blijkt immers, zo heb ik begrepen, navolgers van God.

	 

	(#2) Wanneer u namelijk gehoorzaam bent aan uw bisschop als aan Jezus Christus, lijkt u mij niet te leven op de gewone menselijke manier maar op de manier van Jezus Christus, Hij Die is gestorven omwille van ons. Ja, Hij wilde dat u zou geloven in Zijn dood en zo aan het sterven zou ontkomen.

	 

	Wat u feitelijk al doet is dus ook noodzakelijk: niets ondernemen buiten uw bisschop om. U moet ook gehoorzamen aan de presbyters als aan de apostelen van Jezus Christus, onze hoop. Als we leven in Hem zullen wij ook in Hem gevonden worden.

	 

	Ook degenen die fungeren als diakens van de mysteries van Jezus Christus moeten het iedereen op alle mogelijke manieren naar de zin maken. Want zij bedienen niet met voedsel en drank, maar zij zijn de dienaren van de Kerk van God. Voor klachten moeten zij evenzeer oppassen als voor brand!

	 

	(#3) Evenzo moet iedereen de diakens respecteren als Jezus Christus, en tevens de bisschop, die een beeld is van de Vader, en de presbyters, als een raad van God en een college van de apostelen. Zonder deze mensen kan er geen sprake zijn van Kerk.

	 

	Ik ben er vast van overtuigd dat u er ook zo over denkt. Want ik heb het lichtende blijk van uw liefde mogen ontvangen en heb dat bij me, in de persoon van uw bisschop. Zijn hele manier van doen vormt een grote les, zijn mildheid een kracht, ik denk dat zelfs atheïsten hem respecteren.

	 

	Uit liefde spaar ik u. Ja, ik zou nu best scherper kunnen schrijven, maar ik meende dat ik als veroordeeld mens geen opdrachten aan u kan geven zoals een apostel.

	 

	(#4) Ik heb tal van gedachten in God, maar ik neem mijzelf de maat, zodat ik niet in opschepperij verloren ga. Want ik moet nu des te meer vrezen en geen aandacht schenken aan mensen die mij breed proberen te maken. Wie tegen mij praten geselen mij!

	 

	Ja, ik houd van het lijden, maar ik weet niet of ik waardig ben. Want de afgunst is voor velen niet te zien maar bestookt mij eens te meer. Ik heb dus nederigheid nodig: daarin wordt de heerser van deze wereld vernietigd.

	 

	(#5) Kan ik u dan niet schrijven over hemelse zaken? <Jawel,> maar u bent nog maar kleine kinderen (vgl. 1 Korintiërs 3:1-2), ik ben bang dat ik u schade toebreng! Vergeeft u mij: ik wil niet dat u teveel binnenkrijgt, dat u erin stikt.

	 

	Zoiets geldt zelfs voor mij. Goed, ik ben geketend en ik kan hemelse zaken begrijpen en de locaties van engelen en de hiërarchie van archonten, het zichtbare en het onzichtbare, maar dat maakt mij nog niet tot een leerling. We missen nog veel om God niet te hoeven missen.

	 

	(#6) Ik druk u dus op het hart, of nee, niet ik maar de liefde van Jezus Christus: neem alleen christelijk voedsel tot u en onthoud u van vreemde planten. Dat wil zeggen: van ketterij.

	 

	Die mensen versnijden Jezus Christus met zichzelf en doen of ze betrouwbaar zijn. Maar het is of ze een dodelijk middel geven in combinatie met honingwijn. De patiënt weet van niets en slikt het graag, een kwalijk genoegen waaraan hij sterft.

	 

	(#7) Oppassen dus voor zulke mensen! En dat doet u als u zich niet breed maakt en onafscheidelijk blijft van God, Jezus Christus, en van de bisschop en de instructies van de apostelen.

	 

	Bij het altaar ben je rein, ver van het altaar onrein. Dat wil zeggen: wie iets doet zonder de bisschop, de presbyters en diakens is niet rein van geweten.

	 

	(#8) Nee, ik heb niet begrepen dat zoiets zich voordoet bij u! Maar het is uit voorzorg voor u, ja, u bent mij zo dierbaar. Op voorhand zie ik de listen en lagen van de duivel...

	 

	Neem daarom een houding aan van mildheid en geduld, en hernieuw uzelf in geloof: dat is het Lichaam van de Heer. En in liefde: dat is het Bloed van Jezus Christus.

	 

	Niemand van u mag iets hebben tegen zijn naaste. Geef de heidenen geen aanleiding, anders wordt vanwege een paar domme figuren heel de gemeenschap in God gelasterd. Ja, 'wee de man wiens schuld het is dat Mijn naam door sommigen ijdel wordt gelasterd' (vgl. Jesaja 52:5).

	 

	(#9) Houd u dus doof wanneer iemand tot u spreekt zonder Jezus Christus,

	 

	      Hij Die uit het geslacht is van David

	      en uit Maria,

	      Hij Die waarlijk is geboren,

	      en at en dronk,

	      en Die waarlijk is vervolgd

	      onder Pontius Pilatus

	      en waarlijk is gekruisigd en

	      gestorven,

	      terwijl alle wezens in de hemel,

	      op aarde en onder de grond

	      het konden zien.9

	      Hij Die ook waarlijk is

	      opgestaan uit de doden,

	      waarbij het Zijn Vader was

	      die Hem deed opstaan.

	 

	Analoog hieraan zal de Vader ook ons, die in Hem geloven, op die manier doen opstaan in Christus Jezus, buiten Wie er voor ons geen werkelijk leven is.

	 

	(#10) Wat nu als Hij nu alleen heeft geleden 'in schijn'? -- Dit is wat sommige atheïsten, dus ongelovigen, beweren terwijl hun eigen bestaan alleen in schijn is!. -- Waarom dan mijn ketens? En waarom zou ik willen vechten tegen de wilde beesten? Dan sterf ik voor niets! Nee, erger: dan lieg ik over de Heer.

	 

	(#11) Vermijd daarom die aangroeisels met de dodelijke vruchten die ze dragen. Je hoeft er maar van te proeven of je sterft. Ze zijn namelijk niet geplant door de Vader (vgl. Mt 15:13). Waren ze dat wel, dan zouden ze verschijnen als takken aan het Kruis en waren hun vruchten onvergankelijk. Door Zijn Kruis roept Hij via Zijn Lijden tot u, Zijn ledematen. Het hoofd kan niet worden geboren zonder ledematen. God belooft eenheid, en dat is Hij Zelf.

	 

	(#12) Ik groet u vanuit Smyrna, samen met de gemeenten van God die hier bij mij zijn en die mij in alle opzichten hebben ondersteund naar lichaam en geest. Mijn ketenen, die ik draag omwille van Jezus Christus en met de wens God te bereiken, moedigen u aan: volhard in onderlinge harmonie en gebed met elkaar. Want het past ieder van u, en in het bijzonder de presbyters, de bisschop te ondersteunen ter ere van de Vader en Jezus Christus en de apostelen.

	 

	Ik bid dat u mij in liefde aanhoort, zodat dit schrijven van mij geen getuigenis wordt tégen u. En bidt u voor mij, want ik heb uw liefde nodig in Gods genade. Dan kan ik waardig worden bevonden voor het erfdeel dat ik zo graag wil bereiken en blijk ik ten slotte niet gediskwalificeerd (vgl. 1 Korintiërs 9:27).

	 

	(#13) U krijgt de liefdevolle groeten van de broeders in Smyrna en Efeze. Blijft u denken aan de gemeente in Syrië. Ik ben het niet waard als lid daarvan genoemd te worden, want ik ben de minste en geringste van hen.

	 

	Alle goeds in Jezus Christus! Blijf gehoorzaam aan de bisschop zoals aan de geboden en evenzo aan de presbyters. Houd van elkaar met een ongedeeld hart: dit geldt voor elk van u persoonlijk.

	 

	Mijn geest wordt gewijd voor u. En niet alleen nu maar ook als ik God bereik. Want nu ben ik nog in gevaar, maar de Vader is getrouw in Jezus Christus om te vervullen wat u en ik Hem vragen. Ik hoop dat u in Hem onberispelijk mag blijken!

	 

	Ignatius

	ook wel genaamd: de Godsdrager

	



	


BRIEF 4

	AAN DE ROMEINEN

	 

	Aan de gemeente die genade heeft gevonden in de grootsheid van de allerhoogste Vader en die van Jezus Christus, Zijn enige Zoon; de dierbare gemeente die verlicht is door de wil van Hem Die alles heeft gewild wat er bestaat, conform het geloof in Jezus Christus, onze God, en de liefde voor Hem; de gemeente die ook haar leidende plaats heeft in het gebied van de Romeinen; de Godwaardige, eerwaardige, gelukwaardige, lofwaardige, succeswaardige, heiligwaardige, in liefde leidende gemeente die Christus' wet in acht neemt en die de naam draagt van de Vader; de gemeente die ik tevens groet in naam van Jezus Christus, Zoon van de Vader. Aan u die in lichaam en geest vereend bent met elk van Zijn geboden en die onwankelbaar van Gods genade bent vervuld en van alle vreemde kleuren door filtering bent geklaard:10 hartelijk, onberispelijk gegroet in Jezus Christus, onze God.

	 

	(#1) Aangezien ik dankzij mijn gebeden tot God uw Godwaardige gezichten heb mogen zien --, en ik wilde ook zoveel meer! Want geketend in Christus Jezus hoop ik u te kunnen begroeten, als het <Gods> wil is dat ik waardig blijk het eind te halen.

	 

	Ja, het begin is veelbelovend! Maar dan moet ik wel de genade krijgen mijn erfdeel ongehinderd in ontvangst te kunnen nemen.

	 

	Ik ben bang voor uw liefde, zij zal mij misschien onrecht doen! Voor u is het gemakkelijk te doen wat u wilt, voor mij moeilijk om God te bereiken als u mij niet spaart.11

	 

	(#2) Nee, ik wil niet dat u mensen behaagt maar dat u God behaagt, en dat doet u nu ook. Voor mij geldt dat ik nooit meer zo'n kans krijg God te bereiken, en voor u dat u geen grotere daad op uw naam kunt krijgen. Maar dan moet u wel uw mond houden! Als u uw mond houdt over mij word ik een woord van God. Maar vat u liefde op voor mijn aardse vorm, dan word ik opnieuw zomaar een stem.

	 

	      Geef mij niet meer

	      dan één ding. Vergoten

	      wil ik worden voor God,

	      zolang het altaar nog klaarstaat.

	      Dan kunt u in liefde

	      een koor vormen en zingen

	      voor de Vader in Jezus Christus:

	 

	      God heeft de bisschop van Syrië

	      waardig geacht te komen

	      tot waar de zon ondergaat,

	      nadat Hij hem heeft gezonden

	      vanwaar de zon opgaat.

	 

	      Iets prachtigs is het

	      vanuit de wereld

	      onder te gaan naar God

	      om zo in Hem

	      op te gaan.

	      

	(#3) Nooit bent u op iemand jaloers geweest, u hebt juist anderen onderwezen. Wat ik wil is dit: ook wat u opdraagt als u leerlingen maakt moet stevig overeind blijven.

	 

	Vraagt u voor mij alleen de kracht, van binnen en van buiten, dat ik niet alleen spreek maar ook werkelijk wil, dat ik niet alleen 'christen' heet maar dat ook werkelijk blijk. Want blijk ik dat, dan kan ik ook zo heten. Dan kan ik echt gelovig zijn, zodra ik voor de wereld niet meer ben te zien. Niets wat is te zien is mooi.

	 

	Ja, onze God, Jezus Christus, is beter te zien nu Hij in de Vader is!

	 

	Het draait hier niet om overtuigend spreken. Het christendom is iets groots wanneer het door de wereld wordt gehaat.

	 

	(#4) Ik schrijf nu aan alle gemeenten, en dit is mijn opdracht aan allemaal.

	 

	      Vrijwillig sterf ik voor God

	      als u het niet verhindert.

	      Ik druk u op het hart: wordt geen

	      ontijdige vriendelijkheid

	      voor mij. Nee, laat mij

	      voer voor wilde beesten zijn.

	      Door hen kan ik God

	      bereiken.

	      

	      Graan van God ben ik

	      en wilde beesten-tanden

	      malen mij,

	      zodat ik zuiver brood

	      van Christus blijken mag.

	      

	      Nee, vlei de wilde beesten,

	      laat ze mijn graf zijn!

	      Ze moeten van mijn lichaam

	      niets meer overlaten.

	      Dan ben ik in mijn slaap

	      niemand tot last.

	      

	      Werkelijk leerling ben ik

	      van Jezus Christus

	      als de wereld zelfs mijn lichaam

	      niet kan zien.

	      Smeek Christus

	      voor mij!

	      Dit zijn de werktuigen,

	      zo wil ik eindigen als

	      offer voor God.

	 

	Ik geef u hier geen aanwijzingen zoals Petrus en Paulus! Zij waren apostelen, ik een veroordeelde. Zij waren vrij, ik tot nu toe slaaf. Maar als ik lijd word ik vrijgelatene van Jezus Christus en zal ik in Hem als vrij man weer opstaan. Vooralsnog ben ik geketend en leer ik om niets te begeren.

	 

	(#5) Van Syrië tot Rome vecht ik met wilde beesten, te land en ter zee, dag en nacht, vastgeketend aan tien luipaarden, dat wil zeggen: aan een troep soldaten. Ook als men ze goed behandelt worden ze slechter. Door hun onrechtmatig gedrag word ik juist meer een leerling. Maar gerechtvaardigd word ik om die reden niet.

	 

	Ik hoop dat ik mag genieten van de wilde beesten die voor mij zijn klaargezet. En ik bid dat ze mij vlug zullen aanpakken. Ja, ik zal ze vleien dat ze mij vlug verorberen, niet zoals bij sommige anderen, die zij niet durfden aan te raken. En willen ze dit niet uit eigen beweging, dan zal ik ze dwingen!

	 

	Vergeeft u mij, ik weet wat in mijn belang is! Nu begin ik een leerling te zijn. Laat niets zichtbaars of onzichtbaars mij bejegenen met afgunst, dan bereik ik Jezus Christus.

	 

	      Vuur en kruis en hordes

	      wilde beesten en verminking,

	      vierendeling,

	      botten-versplintering, ampu-

	      taties en vermaling van

	      heel mijn lijf, de boze

	      folteringen van de duivel:

	      kom maar over mij heen!

	      Zolang ik Jezus Christus maar

	      bereik.

	      

	(#6)            De grenzen van de kosmos,

	      de koninkrijken van de wereld hier,

	      ze zeggen mij niets.

	      Voor mij is het prachtig

	      te sterven in Jezus Christus:

	      liever dat dan heersen

	      over de grenzen van de aarde.

	      Hem zoek ik,

	      voor ons is Hij gestorven;

	      Hem wil ik,

	      voor ons is Hij opgestaan.

	      

	      Mijn barensweeën

	      zijn aanstaande.

	 

	Vergeeft u mij, broeders. Belet mij niet te leven, wil niet dat ik sterf! Ik wil van God zijn: geef mij niet weg aan de wereld, bedrieg mij niet met materie.

	 

	      Laat mij gaan, laat mij

	      het pure licht ontvangen.

	      Eenmaal ginds gearriveerd

	      zal ik Mens zijn.

	 

	      Gun het mij: navolgen

	      van het Lijden van mijn God.

	 

	      Heb je God in jezelf?

	      Bedenk dan wat ik wil,

	      leef mee, besef wat mij

	      in zijn greep houdt.

	 

	(#7) De heerser van deze wereld wil mij weggraaien. Mijn denken is gericht op God en hij wil het bederven. Niemand van u die hier aanwezig bent mag hem helpen! Schaar u juist aan mijn kant, dat wil zeggen: die van God. Spreek niet van Jezus Christus terwijl u verlangt naar de wereld.

	 

	Laat afgunst niet bij u wonen. En als ik eenmaal in uw midden een beroep op u doe, luistert u dan niet! Luister liever naar wat ik u schrijf!

	 

	      Levend schrijf ik u,

	      en ook verliefd op de dood.

	      Mijn liefde is gekruisigd,

	      in mij is geen vuur dat houdt

	      van materie.

	 

	      Maar levend water wel,

	      dat spreekt in mij

	      en zegt van binnen:

	      'Kom! Naar de Vader!'

	 

	      Nee, ik heb geen plezier

	      in voedsel dat vergaat, niet

	      in genoegens van dit leven,

	      ik wil het Brood van God:

	      het Lichaam van Jezus Christus

	      uit het zaad van David.

	      En te drinken wil ik

	      Zijn Bloed: dat is

	      liefde die niet vergaat.

	 

	(#8) Ik wil niet langer leven naar menselijke normen. En dat gaat lukken als u het wilt. Wil het, dan wordt u zelf gewild!

	 

	Met deze paar regels vraag ik u: vertrouw mij! Jezus Christus zal u duidelijk maken dat ik de waarheid spreek. <Hij is> de Mond die niet liegt, in Wie de Vader Waarheid heeft gesproken. Bid voor mij dat ik het verkrijg.

	 

	Niet volgens het lichaam heb ik u geschreven, maar volgens Gods denken. Als ik ga lijden hebt u dat gewild, als ik wordt afgekeurd hebt u mij gehaat.

	 

	(#9) Blijft u in uw gebed denken aan de gemeente in Syrië. In plaats van mij heeft zij nu God als herder. Alleen Jezus Christus is nu haar bisschop, samen met uw liefde. Ik schaam mij ervoor een van hen te heten, ik ben dat niet waardig, als hun minste en geringste, een misgeboorte (vgl. 1 Korintiërs 15:8-9). Maar ik heb het erbarmen ontvangen iemand te zijn, als ik God eenmaal bereik.

	 

	Mijn geest groet u! En dat doen ook, in liefde, de gemeenten die mij hebben ontvangen in naam van Jezus Christus -- en dan niet als passant. Want ook de gemeenten die niet op mijn weg lagen, ('weg' in wereldse zin) zijn mij voorgegaan van stad naar stad.

	 

	(#10) Ik schrijf u dit vanuit Smyrna via de Efeziërs, die gelukwaardigen! Ik heb hier veel mensen bij me, onder wie ook Crocus, wiens naam mij zo dierbaar is.

	 

	Wat betreft de mensen die mij vanuit Syrië zijn vooruitgegaan naar Rome ter ere van God: u weet van hen, daar ga ik van uit. Maakt u hun duidelijk dat ik eraan kom. Allemaal zijn zij God en u waardig en het is passend dat u hen in alle opzichten ondersteunt.

	 

	Geschreven op 24 augustus.12

	 

	Alle goeds tot het einde, in de volharding van Jezus Christus.

	 

	Ignatius

	ook wel genaamd: de Godsdrager

	



	


BRIEF 5

	AAN DE FILADELFIËRS

	 

	Aan de gemeente van God de Vader en de Heer Jezus Christus, te Filadelfia (Klein-Azië), die erbarmen heeft ervaren en is gegrondvest in Gods harmonie en die zich in het Lijden van onze Heer onwankelbaar verheugt en van Zijn Opstanding is vervuld in alle erbarmen. Ik groet u in het Bloed van Jezus Christus, dat een eeuwige en duurzame vreugde is, vooral als men één is met de bisschop en de bij hem horende presbyters en diakens: zij zijn benoemd conform het denken van Jezus Christus en Hij heeft hen naar Zijn eigen wil stevig bevestigd door Zijn Heilige Geest.

	 

	(#1) Van die bisschop weet ik dat hij zijn dienstwerk voor de gemeenschap niet heeft verkregen vanuit zichzelf of überhaupt van mensen, en niet omwille van ijdele roem. Nee, hij heeft het in de liefde van God de Vader en de Heer Jezus Christus. Ik sta versteld van zijn zachtmoedigheid. Door te zwijgen krijgt hij meer gedaan dan anderen met holle praatjes. Hij is even goed afgestemd met de geboden als een lier met zijn snaren.

	 

	Daarom prijst mijn ziel zijn denken gelukkig: het staat gericht op God en is beslist deugdzaam en volmaakt. En ook zijn standvastig en gelijkmatig karakter, in alle zachtmoedigheid van de levende God.

	 

	(#2)            Kinderen van het ware licht!

	      Vlucht weg van verdeeldheid,

	      weg van verkeerd onderwijs!

	      Waar de herder is moet u

	      volgen als schapen.

	 

	      Wolven zijn er volop,

	      ze lijken te vertrouwen

	      maar willen met verkeerd genot

	      de renners in Gods race

	      aan banden leggen.

	 

	      In uw eenheid echter

	      krijgen zij geen plaats.

	 

	(#3) Onthoud u van verkeerde planten, die niet worden verzorgd door Jezus Christus omdat ze niet zijn geplant door de Vader.

	 

	Niet dat ik bij u verdeeldheid heb aangetroffen! Nee, het ging om een uitfiltering.13

	 

	Al wie bij God en Jezus Christus hoort staat aan de kant van de bisschop. En al wie tot berouw komt en zich voegt bij de eenheid van de gemeente, ook al die mensen zullen horen bij God. Zo kunnen zij dan leven volgens Jezus Christus

	 

	Maak uzelf niets wijs, broeders van me. Wie een scheurmaker volgt krijgt geen deel aan Gods koninkrijk (1 Korintiërs 6:9). Wie er anderssoortige ideeën op nahoudt staat met het Lijden niet op één lijn.

	 

	(#4) Zet u dus ervoor in één Eucharistie te vieren. Want er is ook maar één Lichaam van onze Heer Jezus Christus, één Beker voor de eenheid van Zijn Bloed, één altaar en zo ook één bisschop, samen met de presbyters en diakens, mijn mededienaren. Zo kunt u dan alles wat u doet doen volgens God.

	 

	(#5) Broeders van me, ik vloei helemaal over van liefde voor u! En met grote vreugde denk ik om uw veiligheid. Of nee, niet ik maar Jezus Christus. In Hem mag ik dan geketend zijn, ik ben eens te meer bevreesd, want ik ben nog onvolkomen.

	 

	Maar uw gebed tot God zal mij vervolmaken, zodat ik het erfdeel kan bereiken dat mij genadiglijk is toegekend. Daarbij neem ik mijn toevlucht tot het evangelie: dat is het Vlees van Christus. En tot de apostelen: zij zijn de presbyters van de Kerk.

	 

	En laten wij ook de apostelen liefhebben. Want ja, hun verkondiging liep vooruit op het evangelie en zij stelden hun hoop op Hem en keken uit naar Hem. En door hun geloof in Hem zijn zij gered, doordat zij in de eenheid waren van Jezus Christus. Liefdewaardige, bewonderenswaardige heiligen! Van Jezus Christus hebben zij het getuigenis ontvangen en zij zijn gerekend tot het evangelie van onze gemeenschappelijke hoop.

	 

	(#6) Als iemand het jodendom aan u uitlegt, luister dan niet naar hem. Je kunt beter van een besnedene iets horen over het christendom dan van een onbesnedene over het jodendom! En spreken beiden niet over Jezus Christus, dan zijn zij voor mij grafstenen, tombes van doden, met namen van mensen erop en verder niets.

	 

	Vlucht dus voor de snode plannen en listen en lagen van de heerser van deze wereld. Anders voelt u de druk van zijn denken en raakt u in de liefde verzwakt. Sta juist allemaal samen met een onverdeeld hart.

	 

	Ik dank mijn God dat mijn geweten schoon is ten aanzien van u: niemand kan opscheppen (heimelijk noch openlijk) dat ik iemand tot last ben geweest, in het klein of in het groot. En ik bid voor allen bij wie ik heb gesproken dat dit voor hen geen getuigenis tégen henzelf wordt.

	 

	(#7) Ja, sommige mensen hebben geprobeerd mij van de wijs te brengen op het niveau van het lichaam. Maar de geest laat zich niet van de wijs brengen. Die komt van God! De geest weet waar hij vandaan komt en waar hij naartoe gaat (Johannes 3:8), en brengt wat verborgen is aan het daglicht (vgl. 1 Korintiërs 2:10).

	 

	Ik heb geroepen in uw midden, met luider stem heb ik gesproken, de stem van God: 'Richt u naar de bisschop, de presbyters en de diakens!'

	 

	Sommige mensen dachten dat ik dat deed vanuit voorkennis van de verdeeldheid onder u. Maar Hij in Wie ik ben getekend is mijn getuige: van geen mens heb ik dit vernomen, nee, het is de Geest die het mij verkondigde. En dit is wat de Geest zei: 'Doe niets zonder de bisschop! Behoud uw lichaam als de tempel van God. Heb de eenheid lief en vermijd alle verdeeldheid. Wordt navolgers van Jezus Christus, zoals Hij dat was van Zijn Vader.'

	 

	(#8) Ik deed dus mijn eigen ding, als een man die uit is op eenheid. Waar verdeeldheid heerst en toorn, daar woont God niet.

	 

	Iedereen die tot berouw komt krijgt vergiffenis van de Heer, althans wanneer men in berouw terugkeert tot de eenheid van God en de raad van de bisschop. Ik geloof in de genade van Jezus Christus, Die u alle boeien zal afnemen.

	 

	Maar ik druk u op het hart: doe niets vanuit onderlinge rivaliteit, maar handel als leerlingen van Christus.

	 

	Sommigen heb ik het volgende horen zeggen: 'Als ik het niet aantref in de oude geschriften, geloof ik niet dat het in het evangelie staat!' En toen ik zei: 'Het staat erin!' was hun reactie: 'Ja, dat is nu juist de vraag.'14

	 

	'Oude geschriften', dat is voor mij Jezus Christus! De 'onschendbare oude geschriften', dat zijn Zijn Kruis en Zijn Dood en Zijn Opstanding en het geloof via Hem. En daarin wil ik gerechtvaardigd worden door uw gebed.

	 

	(#9) De priesters zijn goed, natuurlijk. Maar beter is de hogepriester, aan wie het Heilige der Heiligen is toevertrouwd. Hij is de enige aan wie is toevertrouwd wat bij God verborgen blijft. Hij is de Deur van de Vader (vgl. Johannes 10:7-9), waardoor Abraham, Isaak en Jakob naar binnen gaan, en ook de profeten en apostelen en de Kerk: allemaal naar de eenheid van God.

	 

	Maar het evangelie heeft iets heel speciaals: de komst van de Redder, onze Heer Jezus Christus, en Zijn Lijden en Opstanding. De geliefde profeten keken in hun verkondiging vooruit naar Hém, maar het evangelie vormt de voltooiing van de onsterfelijkheid.

	 

	Alles te samen is goed, wanneer u met liefde gelooft.

	 

	(#10) Er is mij bericht dat de gemeente in Antiochië (Syrië) in vrede verkeert,15 in overeenstemming met uw gebed en het mededogen dat u hebt in Christus Jezus. In die situatie is het passend dat u, als Kerk van God, een diaken aanwijst om daar als Gods gezant naartoe te gaan. Als zij dan bijeenzijn kan hij met hen in de vreugde delen en de Naam verheerlijken.

	 

	Gelukzalig in Jezus Christus de man die zo'n dienst zal mogen verrichten! En uzelf zult er roem mee verwerven.

	 

	Het is niet onmogelijk voor u dit te doen voor de naam van God. Als u maar wilt! Want ook de dichtstbijzijnde gemeenten hebben bisschoppen gestuurd, en andere gemeenten presbyters en diakens.

	 

	(#11) Wat betreft Philo, de diaken uit Cilicië, een man met goede getuigenissen, die mij ook nu dient in het woord van God samen met Reüs Agathopous,16 een voortreffelijk man, die mij al vanaf Syrië volgt en zijn gewone leven vaarwel heeft gezegd -- beiden getuigen bij u, en ik dank God voor u omdat u hen hebt ontvangen, zoals ook de Heer u heeft ontvangen. Voor de mensen die hen oneervol behandelden hoop ik dat die worden vrijgekocht door de genade van Jezus Christus.

	 

	U krijgt de liefdevolle groeten van de broeders in Troas. Van daaruit schrijf ik u nu via Burrus, die door de inwoners van Efeze en Smyrna als ereblijk met mij is meegezonden. De Heer Jezus Christus zal hen eren, in Wie zij hopen in lichaam en ziel en geest, in geloof, liefde en harmonie.

	 

	Alle goeds in Christus Jezus, onze gezamenlijke hoop.

	 

	Ignatius

	ook wel genaamd: de Godsdrager

	



	


BRIEF 6

	AAN DE SMYRNEEËRS

	 

	Aan de gemeente van God de Vader en de beminde Jezus Christus, de gemeente die erbarmen heeft ervaren in alle goede gaven en die vervuld is in geloof en liefde, die het aan geen goede gaven ontbeert, de zeer Godwaardige en heiligdragende gemeente van Smyrna (Klein-Azië). Hartelijke groeten in een onberispelijke geest en in het Woord van God!

	 

	(#1) Ik verheerlijk Jezus Christus, de God Die u zo wijs heeft gemaakt. Want ik heb gemerkt dat u vervolmaakt bent in een onwankelbaar geloof. U bent zogezegd vastgenageld aan het Kruis van onze Heer Jezus Christus naar lichaam en geest! En u bent in liefde gevestigd in het bloed van Christus, ten volle overtuigd ten aanzien van onze Heer:

	 

	      Hij die waarlijk stamt

	      uit het geslacht van David

	      volgens het lichaam,

	      de Zoon van God volgens

	      Gods wil en macht,

	 

	      waarlijk geboren uit een Maagd

	      en gedoopt door Johannes,

	      zodat alle gerechtigheid

	      door Hem werd vervuld (vgl. Matteüs 3:15),

	 

	      en waarlijk onder Pontius Pilatus

	      en tetrarch Herodes

	      ter wille van ons vast-

	      genageld in het lichaam

	      -- dat is de vrucht

	      waaruit wij stammen: Zijn

	      Godsgelukzalig Lijden! --:

	 

	      zo wilde Hij voor alle eeuwen

	      een Teken heffen door Zijn

	      Opstanding, voor al

	      Zijn heiligen en getrouwen,

	      in het éne lichaam

	      van Zijn Kerk.

	 

	(#2) Dat alles nu heeft Hij geleden omwille van ons, zodat wij zouden worden gered. En Hij heeft waarlijk geleden, zoals Hij Zichzelf ook waarlijk heeft doen opstaan. Het is dus niet zoals sommige ongelovigen beweren, dat Hij alleen heeft geleden 'in schijn'. Hun eigen bestaan is alleen in schijn! Het zal hun vergaan zoals zij denken: zijzelf zijn zonder lichaam en demonisch!

	 

	(#3) Want wat mij betreft is het duidelijk: ook na Zijn Opstanding is Hij in het lichaam geweest. Dat weet ik, dat geloof ik. En toen Hij bij de mensen rond Petrus kwam zei Hij tegen hen: 'Raak Mij aan en kijk: Ik ben geen demon zonder lichaam!' (Lucas 24:39). En dadelijk raakten ze Hem aan en kwamen tot geloof, na het indringende contact met Zijn Lichaam en Zijn Geest. Daarom ook hebben zij de dood veracht en bleken zij daarboven te staan. En na Zijn Opstanding at en dronk Hij met hen zoals een mens van vlees en bloed. Ondanks dat Hij toen geestelijk verenigd was met de Vader!

	 

	(#4) Dit druk ik u op het hart, dierbare mensen, al besef ik dat u reeds zo denkt. Maar ik wil u beschermen tegen wilde beesten in menselijke gedaante! Die mag u beslist niet ontvangen, en sterker nog: u moet zo mogelijk alle contact met hen vermijden. Bidt u alleen maar voor ze, dat ze misschien berouw krijgen -- wat iets lastigs is. Maar het ligt in de macht van Jezus Christus, ons ware Leven.

	 

	Ja, stel dat alles door onze Heer alleen werd gedaan in schijn. Dan ben ook ik geketend in schijn! Waarom heb ik mij dan uitgeleverd aan de dood, aan het vuur, aan het zwaard, aan de wilde beesten?

	 

	      Nee, dichtbij het zwaard

	      is dichtbij God,

	      onder de wilde beesten

	      is onder God

	 

	zolang dat is in de naam van Jezus Christus. Met Hem wil ik lijden, daarvoor verdraag ik alles. Hij Die de Volmaakte Mens is geworden geeft mij de kracht daartoe.

	 

	(#5) Sommigen ontkennen Hem uit onwetendheid, of nee: ze werden ontkend door Hem. Zij namen het namelijk meer op voor de dood dan voor de waarheid. De profetieën hebben hen niet kunnen overtuigen, en ook de Wet van Mozes niet, en tot aan deze tijd al evenmin het evangelie of wat wij individueel te lijden krijgen. Want tja, ze denken precies zo over ons.

	 

	Wat heb ik eraan als iemand mij prijst maar mijn Heer lastert? Als hij niet erkent dat de Heer een lichaam gedragen heeft? Wie dat niet wil zeggen ontkent Hem volledig en is zelf drager van een lijk.

	 

	Hun namen? Het zijn die van ongelovigen, ik zie er geen heil in ze te noemen. Hopelijk onthoud ik ze niet eens totdat zij berouw krijgen ten aanzien van het Lijden. Het Lijden dat onze Opstanding is.

	 

	(#6) Maak uzelf niets wijs: het geldt ook voor hemelse wezens, voor de roemvolle engelen en de zichtbare en onzichtbare machten. Als zij niet geloven in het Bloed van Christus staat ook hún het oordeel te wachten! Wie het kan begrijpen moet het begrijpen! (vgl. Matteüs 19:12). Laat niemand zich breed maken vanwege zijn positie. Want alles is geloof en liefde, niets krijgt daar voorrang op.

	 

	Maar let op mensen met afwijkende ideeën over Jezus Christus' genade,17 die naar ons is gekomen. Kijk hoe zij gekant zijn tegen het denken van God! De liefde? Die interesseert ze niet. Weduwen en wezen? Nee hoor. En ook niet mensen in nood, geketenden of bevrijden, een man of vrouw die hongert of dorst.

	 

	(#7) Aan eucharistie en gebed doen zij niet. Want zij erkennen niet dat de eucharistie het Lichaam van onze Redder Jezus Christus is: het Lichaam dat heeft geleden voor onze zonden en dat de Vader in Zijn goedheid heeft doen opstaan. Zo weerspreken zij Gods gave, en nog tijdens hun discussie sterven zij. Ze hadden er meer aan gehad liefde te tonen, dan zouden zij ook opstaan!

	 

	Het is dus passend dit soort lieden op afstand te houden en niet eens over ze te praten, noch privé, noch in het openbaar. Liever aandacht besteden aan de profeten en in het bijzonder aan het evangelie. Daarin wordt ons het Lijden duidelijk gemaakt en is de Opstanding voleindigd.

	 

	Vermijd alle verdeeldheid, want dat is het begin van ellende.

	 

	(#8) U moet allemaal de bisschop volgen, zoals Jezus Christus dat doet met Zijn Vader. En volg de presbyters zoals u dat zou doen met de apostelen. En respecteer de diakens als een gebod van God. Niemand mag iets buiten de bisschop om doen met betrekking tot de kerk. De eucharistie moet alleen worden gezien als geldig onder toezicht van de bisschop of degene aan wie hij dat overlaat.

	 

	Waar de bisschop verschijnt moet het gelovige volk zijn, zoals ook waar Jezus Christus is de Kerk is in haar totaliteit.

	 

	Het is niet toegestaan buiten de bisschop om te dopen of een liefdesmaal te houden. Maar al wat hij goedkeurt, dat is ook God welgevallig. Zo kan alles wat u doet veilig en zeker zijn!

	 

	(#9) Tot slot is het redelijk dat wij weer sober worden, zolang we nog tijd hebben voor inkeer tot God. Het is goed God en de bisschop te erkennen. Wie de bisschop eert wordt geëerd door God. Wie iets doet achter de rug van de bisschop dient de duivel.

	 

	Ik wens u overvloed in alles, want u bent dat waardig. U hebt mij in alle opzichten ondersteund en zo heeft Jezus Christus dat gedaan met u. In mijn afwezigheid en aanwezigheid hebt u mij liefde betoond. God is uw vergoeding! Als u omwille van Hem alles verdraagt zult u Hem bereiken.

	 

	(#10) U hebt er goed aan gedaan Philo en Reüs Agathopous, de mannen die mij zijn gevolgd voor het Woord van God, te ontvangen als diakens van Christus God. En zij brengen onze Heer dank voor u, omdat u hen in alle opzichten ondersteunt. Alles komt u ten goede!

	 

	Ik geef mijn geest in ruil voor u en ook mijn ketenen, waar u niet hooghartig op reageerde maar u zich ook niet voor schaamde. Zo zal de volmaakte hoop, Jezus Christus, Zich ook niet schamen voor u.

	 

	(#11) Uw gebed is uitgegaan naar de gemeente in Antiochië (Syrië). Vandaar kom ik geketend in ketens die ten zeerste bij God passen en zo groet ik u allen. Ik ben niet waardig daar vandaan te komen, als de minste en geringste van de mensen daar. Maar volgens Zijn Wil ben ik wel waardig bevonden: niet op grond van mijn geweten maar door Gods genade. Ik bid dat ik die genade volmaakt krijg geschonken, dan kan ik God bereiken door uw gebed.

	 

	Om uw werk te vervolmaken, zowel op aarde als in de hemel, is het passend dat uw gemeente ter ere van God een Godsgezant uitkiest. Die kan dan naar Syrië gaan en daar met hen delen in de vreugde. Want zij zijn in vrede en hebben hun eigen grootheid teruggekregen, en hun eigen collectief is hersteld.18

	 

	Het lijkt mij dus een God waardige zaak dat u iemand van u naar hen toestuurt met een brief. Dan kan hij samen met hen prijzen hoe dankzij God de lucht voor hen is opgeklaard, ja, dat zij door uw gebed nu in een veilige haven zijn. Als volmaakte mensen moet u ook volmaakte gedachten hebben (vgl. Filippenzen 3:15). Want als u goed wilt handelen staat God klaar het u te geven.

	 

	(#12) U krijgt de liefdevolle groeten van de broeders in Troas. Van daaruit schrijf ik u nu via Burrus, die door u en de Efeziërs, uw broeders, met mij is meegestuurd, en die mij in alle opzichten heeft ondersteund. Deed iedereen maar zoals hij! Hij is namelijk een lichtend voorbeeld van dienst aan God. De Genade zal het hem in alle opzichten vergoeden.

	 

	Ik groet uw Godwaardige bisschop, uw bij God passende presbyters, en mijn mededienaars, de diakens. En u allen, individueel en gezamenlijk in de naam van Jezus Christus en in Zijn Lichaam en Bloed, in Zijn Lijden en Opstanding naar lichaam en geest, in de eenheid van God en u. Genade, erbarmen, vrede en volharding wens ik u voor altijd.

	 

	(#13) Ik groet de huishoudens van mijn broeders, inclusief vrouwen en kinderen, en ook de maagden die men weduwen noemt.19 Alle goeds in de kracht van de Vader.

	 

	U krijgt de groeten van Philo, die hier bij mij is.

	 

	Ik groet het huishouden van Tavia; ik bid dat zij gevestigd is in geloof en liefde naar lichaam en geest. En ik groet Alce, dierbare naam, en de onvergelijkbare Daphnus en Eutecnus en iedereen apart. Alle goeds in Gods genade.

	 

	Ignatius

	ook wel genaamd: de Godsdrager

	



	


BRIEF 7

	AAN POLYCARPUS

	 

	Aan Polycarpus, bisschop van de gemeente van Smyrna, of beter gezegd: aan de man wiens bisschop God de Vader en onze Heer Jezus Christus is. Hartelijke groeten!

	 

	(#1) Uw denken in God heb ik mogen verwelkomen, stevig verankerd als het staat, zoals op een onbeweeglijke rots. Ik prijs <God> bovenmate omdat ik uw onberispelijk gezicht waardig ben bevonden. Hopelijk mag ik daarvan genieten in God.

	 

	Ik druk het u op het hart, in de genade waarin u bekleed bent:

	 

	      loop nog een extra afstand,

	      spoor alle mensen aan

	      zodat zij gered worden.

	 

	Verdedig uw ambt met alle zorgvuldigheid, lichamelijk en geestelijk. Bekommer u om de eenheid, daar gaat niets boven. Draag alle mensen, zoals de Heer dat doet met u, verdraag alle mensen in liefde (vgl. Efeziërs 4:2), zoals u feitelijk doet. Neem de tijd voor constant gebed. Vraag om een beter begrip dan wat u hebt. Blijf wakker met een onvermoeibare geest. Spreek met mensen afzonderlijk in Gods eenheid van geest.

	 

	      Draag de ziekten van alle mensen,

	      wees een volmaakte atleet.

	      Waar groter inspanning is,

	      daar is veel winst.

	 

	(#2) Om goede leerlingen geven? Dat levert u geen krediet op. Neem liever de meer lastige figuren en breng die met vriendelijkheid in het gareel.

	 

	      Niet elke wond genees je

	      met dezelfde zalf.

	      Hevige aanvallen

	      stop je met koude compressen.

	 

	      Wees scherpzinnig in alles

	      als de slang

	      en onschuldig te allen tijde

	      als de duif (vgl. Matteüs 10:16).

	 

	U bent van lichaam én geest. Zo kunt u zachtjes omgaan met wat zich voordoet onder uw ogen. Vraag dat wat onzichtbaar is duidelijk voor u mag worden, zodat het u aan niets ontbreekt en u in elke goede gave overvloed hebt.

	 

	      Deze tijd vraagt om u

	      als stuurlui om wind,

	      als opvarenden door

	      storm geteisterd om

	      een haven: want met u

	      bereikt men God.

	 

	      Blijf nuchter als

	      atleet van God. De premie

	      is onvergankelijkheid

	      en eeuwig leven.

	      Daar bent ook u

	      diep van overtuigd!

	 

	In alle opzichten word ik in ruil voor u gegeven, en ook mijn ketens, waar u zo van houdt.

	 

	(#3) Mensen die geloofwaardig lijken maar een afwijkende leer verspreiden moeten u niet uit het veld slaan. Blijf stevig staan als een aambeeld waarop men slaat. Het is typisch voor een groot atleet ervan langs te krijgen en toch te winnen. Vooral terwille van God moeten wij alles verdragen, zodat ook Hij ons verdraagt.

	 

	Word nog zorgvuldiger dan u al bent! Kijk goed naar de tijden. En zie uit naar Hem Die boven de tijd is:

	 

	      De Tijdloze.

	      De Onzichtbare.

	      De Zichtbare om ons.

	 

	      De Onaanraakbare.

	      De Niet-Lijder, Die

	      geleden heeft om ons,

	 

	      Die in alle opzichten

	      heeft volhard

	      om ons.

	 

	(#4) Weduwen mogen niet worden verwaarloosd. Na de Heer bent u de nummer twee om voor hen te zorgen.

	 

	Laat niets gebeuren zonder uw goedkeuring, en doe zelf niets zonder God, zoals u feitelijk niet doet. Standvastig zijn!

	 

	Organiseer vaker bijeenkomsten en nodig iedereen daar afzonderlijk voor uit.

	 

	Wees niet hooghartig tegen slaven en slavinnen. Maar op hun beurt mogen zij zich niet breed maken. Nee, zij moeten juist meer als slaven dienen ter ere van God, om zo van God een grotere vrijheid te verkrijgen. Ze moeten er niet naar verlangen vrijgekocht te worden met geld van de gemeenschap, anders blijken zij misschien slaven van de wellust.20

	 

	(#5) Laat u niet in met kwalijke praktijken. Houd daarover liever een preek! Richt het woord tot mijn zusters: zij moeten de Heer liefhebben en tevreden zijn met hun partners in lichaam en geest. En verkondig het evenzo aan mijn broeders in naam van Jezus Christus: zij moeten hun partners liefhebben, zoals de Heer Zijn Kerk.

	 

	Is iemand in staat rein te blijven, ter ere van het Lichaam van de Heer? Dan mag hij zich daar niet op laten voorstaan. Wie dat toch doet is reddeloos. En wordt het in bredere kring bekend dan alleen bij de bisschop, dan is hij verloren.

	 

	Mensen die gaan trouwen, mannen en vrouwen, past het om hun verbinding te sluiten met toestemming van de bisschop. Zo is hun huwelijk dan gericht op de Heer, niet op wellust. Alles moet gebeuren ter ere van God.

	 

	(#6) <U allen> moet goed letten op de bisschop, dan doet God dat ook met u. Ik geef mijn geest in ruil voor iedereen die zich schikt naar de bisschop, de presbyters en diakens. Met hen hoop ik mijn deel te krijgen in God.

	 

	      Ga er samen tegenaan,

	      met elkaar. Loop samen

	      de race, ren samen.

	      Lijd samen, rust samen,21

	      sta samen op als

	      de beheerders, helpers en

	      dienaars van God.

	 

	      U doet allen dienst

	      in Zijn leger: zorg

	      dat Hij tevreden met u is.

	      Van Hem krijgt u ook

	      uw soldij. Laat geen van u

	      een deserteur blijken!

	 

	      Uw doopsel moet steeds dienen

	      als bewapening,

	      uw geloof als helm,

	      uw liefde als speer,

	      uw volharding

	      als complete uitrusting.

	 

	      Uw wegggezette geld,

	      dat zijn uw daden.

	      Ja, dan krijgt u later

	      uitgekeerd wat u verdient.

	 

	Wees allemaal geduldig met elkaar in alle vriendelijkheid, zoals ook God dat is met u. Ik hoop dat ik blijvend van u allen mag genieten.

	 

	(#7) De gemeente van Antiochië (Syrië) is nu in vrede, zo is mij duidelijk gemaakt, dankzij uw aller gebed. En ik? Ik verkeer in goddelijke zorgeloosheid, en als ik door mijn lijden God bereik wil ik nog grager bij de Opstanding úw aller leerling blijken!

	 

	Het is passend, hoogst Godsgelukzalige Polycarpus, dat u een raad bijeenroept die ten zeerste past bij God. Daar moeten jullie dan iemand uitkiezen die jullie liefhebben en kennen als een vastberaden persoon. Die man kan dan 'Gods koerier' heten. Acht hem waardig naar Syrië te gaan om daar jullie vastberaden liefde te verheerlijken ter ere van God.

	 

	Een christen is nooit eigen baas maar doet zijn best voor God. Het is Gods werk en dat van jullie zelf, wanneer jullie dit vervolmaken. Ja, door de genade geloof ik dat jullie klaarstaan voor de goede daden die horen bij God. Ik weet hoezeer jullie warmlopen voor de waarheid. Vandaar dat ik hier slechts een paar regels advies geef.

	 

	(#8) Ik heb niet aan alle gemeenten kunnen schrijven, doordat ik nu plotseling van Troas ga varen naar Neapolis.22 Zo draagt <Gods> Wil dat op. Wilt u dan alstublieft schrijven aan de gemeenten aan deze kant?23 Want u kent het denken van God en zo kunt u hen hetzelfde laten doen. Wie daartoe in staat zijn moeten boodschappers te voet sturen, anderen kunnen brieven meegeven aan mensen die u stuurt. Zo worden jullie verheerlijkt door een eeuwig werk, ja, dat verdient u.

	 

	Ik groet jullie allemaal individueel. En de vrouw van Epitropus met heel haar huis en haar kinderen. Ik groet Attalus, om wie ik zoveel geef. En ik groet de man die waardig zal worden geacht naar Syrië af te reizen. De Genade zal altijd met hem zijn, én met Polycarpus, de man die hem stuurt.

	 

	Alle goeds voor altijd in onze God Jezus Christus, zo bid ik voor jullie. Blijf in Hem, in de eenheid van God en Zijn toeziende zorg. Ik groet Alce, dierbare naam. Alle goeds in de Heer.

	 

	Ignatius

	ook wel genaamd: de Godsdrager

	



	


OVER TEKST EN VERTALING

	 

	De teksten van Ignatius zijn in deze uitgave vertaald uit het Grieks volgens de Grieks-Engelse uitgave van Bart Ehrman (The apostolic fathers, I, edited and translated by Bart D. Ehrman, Loeb Classical Library 24, Cambridge Massachusetts; London, England, 2003, 201-321). Veel hulp heb ik gehad aan het prachtige commentaar van Schoedel (Ignatius of Antioch, A commentary on the letters of Ignatius of Antioch, by William R. Schoedel, edited by Helmut Koester, Philadelphia 1985). Deze uitgave, met een nuttige Engelse vertaling van de brieven, is geen regel-voor-regel commentaar maar bespreekt vooral de grotere inhoudelijke lijnen en gaat in op tal van historische en theologische aspecten. In voetnoten bevat het ook toelichtingen op detailniveau.

	Behalve van deze twee uitgaven heb ik gebruik gemaakt van de fraaie Grieks-Engelse editie van Michael Holmes (The apostolic fathers; Greek texts and English translations, 3rd ed. edited and translated by Michael W. Holmes, after the earlier work of J.B. Lightfoot and J.R. Harmer, Grand Rapids, Michigan 2009 (3rd printing), p.166-297 en de Grieks-Italiaanse editie van Emanuela Prinzivalli en Manlio Simonetti (Seguendo Gesù. Testi cristiani delle origini, volume I, a cura di Emanuele Prinzivalli e Manlio Simonetti, [Milano] 2010, p.277-425 en 542-628). De laatste biedt ook hulp bij tekstprobemen en geeft veel informatie over tal van detailkwesties.

	Ignatius van Antiochië is eerder in het Nederlands vertaald door onder meer A.F.J. Klijn (A.F.J. Klijn, Apostolische Vaders I, Baarn 1966; herdrukt Kampen 1981), en door de Benedictinessen van Bonheiden (Kerkvaderteksten met commentaar 2, Bonheiden 1981). Beide vertalingen zijn gericht op een andere doelgroep dan die mij voor ogen stond. Ze kiezen dan ook voor een ander stijlregister en woordgebruik dan in deze nieuwe vertaling, die zich richt op een publiek van lezers met interesse in het Vroegchristelijke denken en voelen. De twee oudere Nederlandse vertalingen heb ik niet systematisch bij het vertaalwerk gebruikt.

	 

	Deze vertaling is voorzien van slechts minimale annotatie. Veel onderwerpen zouden zich gemakkelijk laten uitdiepen en nader bespreken. Mijn doel was echter de oude teksten helder en zonder hindernissen te presenteren, zodat Nederlandstalige lezers er zelf over kunnen nadenken. Wie meer wil weten kan terecht bij de genoemde andere uitgaven.

	In het kader van die leesbaarheid en van de literaire aanpak die mij voor ogen stond heb ik ook ingegrepen in de typografie. Evenals in eerdere delen van deze reeks van uitgeverij Kok is gekozen voor een lay-out met witregels in plaats van gesloten tekstblokken met inspringingen. Het wit geeft de lezer letterlijk 'lucht' en ruimte voor interpretatie.

	Verder zijn, in vervolg op Anselmus, Ondenkbaar dat u niet bestaat (2011), bepaalde gedeelten afgedrukt als poëtische of meditatieve teksten. Vooral passages met opvallende beeldspraak of met een uitgesproken lyrische toon zijn hiervoor geselecteerd. Natuurlijk wil ik met dit alles geen enkele uitspraak doen over de oorspronkelijke typografie van Ignatius' brieven. De aanpassingen dienen alleen het gemak van de moderne lezer en zijn bedoeld ter verbetering van de leesbaarheid.

	



	


OVER DE VERTALER

	 

	Vincent Hunink (1962), is universitair docent Latijn en Vroegchristelijk Latijn en Grieks aan de Radboud Universiteit Nijmegen. Hij publiceert geregeld vertalingen van vooral klassieke auteurs, recentelijk onder meer teksten van Augustinus, Egeria en de Romeinse historici Tacitus en Velleius [www.vincenthunink.nl].

	 

	Eerder verzorgde hij voor Kok, in samenwerking met Paul van Geest en Wim Verbaal: Thomas a Kempis, De rozentuin (2009); Bernardus van Clairvaux, God liefhebben (2010); Tertullianus & Cyprianus, Onze Vader (2010); en Anselmus, Ondenkbaar dat u niet bestaat (2011).

	



	


NOTEN

	 

	
Aantekeningen

		[←1]
	. Ignatius was op transport naar Rome. Vanuit Laodicea werd besloten een noordelijke route westwaarts aan te houden naar de kustplaats Smyrna. Daardoor zou de stoet enkele christelijke gemeenten ten zuiden van die weg niet aandoen. Deze gemeenten, waaronder Efese, zonden daarom delegaties naar Smyrna om steun te betuigen aan Ignatius (zie ook de Inleiding). De delegatie vanuit Efese is waarschijnlijk als eerste aangekomen in Smyrna. Dat zou de speciale, blije toon in deze brief kunnen verklaren.







	[←2]
	. Bij gebrek aan gegevens valt het niet te becijferen hoe groot de gemeente in Efese moet zijn geweest. Smyrna was een grote stad en het christendom was er al meer dan vijftig jaar. Sommige geleerden vermoeden dat het zou kunnen gaan om 'enkele honderden' gelovigen.







	[←3]
	. Het Grieks is hier onduidelijk. Een meer letterlijke vertaling luidt: '...dat bepaalde lieden vandaaruit zijn langsgekomen'. Naar welke plaats Ignatius hier zou verwijzen is niet helder.







	[←4]
	. Hier en elders bij Ignatius wordt hiermee bedoeld: de duivel.







	[←5]
	. Ignatius wil waarschijnlijk aangeven dat de verstrekkende betekenis van deze heilsgebeurtenissen de duivel ontgingen.







	[←6]
	. 'Voor de wereld' kan ook vertaald worden met 'voor de eonen', waarbij het woord 'eon' dan staat voor een emanatie van de godheid in gnostische zin. Ignatius' taalgebruik leunt hier en daar aan tegen gnostische theorieën, maar hij is geen aanhanger daarvan. Dat pleit voor de meer algemene vertaling die hier is gekozen. De rest van de paragraaf heeft een lyrische kleur. Om dit te markeren is de tekst weergegeven als een soort 'hymne' (zie ook Over tekst en vertaling).







	[←7]
	. De bisschop van Smyrna. Zie ook Ignatius' zevende brief, die aan Polycarpus is gericht.







	[←8]
	. Ignatius bedoelt mogelijk de term 'christen' of zijn eigen naam 'Godsdrager' (Theophoros).







	[←9]
	. Ignatius legt hier opvallend veel nadruk op de lichamelijkheid van Jezus. Dat weerspiegelt een discussie uit zijn tijd met de 'docetisten' (naar het Griekse dokein 'de schijn wekken'). Die beweerden dat Jezus Christus niet had geleefd en geleden in een echt lichaam, maar in een soort schijngestalte. Blijkens c.10 vindt Ignatius het werkelijk, lichamelijk lijden van Christus ook wezenlijk voor zijn eigen rol als martelaar. Zonder Christus' lijden verliest zijn martelaarschap alle zin en inhoud.







	[←10]
	. De achtergrond en betekenis van deze beeldspraak is omstreden. Waarschijnlijk gaat het om een alledaags voorbeeld uit de sfeer van het filteren van wijn, waarbij troebele en donkere, als minder gezond geldende stoffen werden verwijderd.







	[←11]
	. In heel de Brief aan de Romeinen hanteert Ignatius opmerkelijke beelden en sterke paradoxen. Hij wil dat de christenen in Rome géén goed woord voor hem doen zodat zijn martelaarschap zou worden uit- of afgesteld. Zo staat het begrip 'sparen' ongeveer voor 'onverdedigd laten', zoals ook 'doden' later staat voor 'in het aardse leven laten'.







	[←12]
	. Dit is de enige brief van Ignatius die gedateerd is. Bovendien gebruikt de Griekse auteur hier de Romeinse kalender. Ongetwijfeld is het zijn bedoeling dat de geadresseerden hieruit kunnen afleiden wanneer hij ongeveer in Rome zal aankomen.







	[←13]
	. In deze brief is tussen de regels merkbaar dat er in de aangesproken gemeente felle onderlinge debatten waren, waardoor de eenheid er onder druk stond. Kennelijk is er zelfs een aantal gelovigen uit de gemeente verwijderd.







	[←14]
	. Ignatius verwijst hier naar een theologisch debat dat hij kennelijk in Filadelfia heeft gevoerd. Het thema van dat debat is onduidelijk. In elk geval wilden Ignatius' tegenstanders voor een bepaalde kwestie een onmiskenbare bewijsplaats uit het Oude Testament. Het lijkt erop dat Ignatius hen niet heeft kunnen overtuigen. Aansluitend doet hij een beroep op een nog hoger gezag: Jezus Christus zelf. Voor de interpretatie en vertaling is hier in grote lijnen de uitleg van Schoedel gevolgd.







	[←15]
	. De christelijke gemeente in Antiochië heeft een periode meegemaakt van vervolging en onderdrukking. Daaraan is een eind gekomen.







	[←16]
	. Een ongebruikelijke naam. Het tweede deel ervan ('Goed-voet') lijkt afkomstig uit de sfeer van slaven en vrijgelatenen.







	[←17]
	. Opnieuw vaart Ignatius hier uit tegen de 'docetisten'.







	[←18]
	. Ignatius drukt zich tamelijk vaag uit. Waarschijnlijk bedoelt hij dat de christenen in Antiochië ondanks de vervolging de eenheid hebben bewaard.







	[←19]
	. Een merkwaardige formulering, die tot veel discussie heeft geleid. Waarschijnlijk gaat het om maagdelijk levende oudere vrouwen, die in christelijke gemeenten de status van 'weduwe' kregen, waardoor zij recht hadden op praktische ondersteuning door de christelijke gemeenschap.







	[←20]
	. De achtergrond van deze zin is dat ex-slaven in de praktijk nogal eens terecht kwamen in 'lagere' sectoren van de maatschappij, zoals de prostitutie.







	[←21]
	. Letterlijk 'slaap samen'. Dit is niet bedoeld als oproep tot seksueel verkeer, maar tot het doorbrengen van de nacht op een christelijk juiste manier, dat wil zeggen in waakzaamheid. 







	[←22]
	. Het moderne Kavala, een havenstad in Noord-Griekenland, zo'n 150 kilometer oostelijk van Thessaloniki, nabij het eiland Thasos. Dit was de haven waar Paulus landde op zijn eerste reis naar Europa (Handelingen 16:11). De verdere route van Ignatius liep waarschijnlijk over land over de Via Egnatia tot aan Apollonia of Dyrrachium, dan via zee tot Brindisi en ten slotte over de Via Appia naar Rome.







	[←23]
	. Bedoeld zijn waarschijnlijk de gemeenten tussen Smyrna en Antiochië, met name de gemeenten van Efeze, Magnesia en Tralles.
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